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Señora Presidenta, 

Quisiera agradecer el arduo trabajo realizado por la presidencia de la 15ª 

conferencia de las partes para facilitar la discusión tendiente a lograr los 

acuerdos necesarios para concluir este proceso de negociación de manera 

exitosa. 

El cambio climático nos ha puesto a prueba. El multilateralismo rinde hoy 

uno de sus exámenes más importantes, aunque sabemos que el examen 

final lo rendiremos ante las generaciones futuras. 

La esperanza que se ha puesto en nosotros tiene un supuesto clave : 

nuestra capacidad de poner el bien común global por sobre los legítimos 

intereses nacionales.  En resumen, veremos si triunfa la generosidad y la 

mirada hacia el futuro por sobre el cálculo de la inmediatez y la miopía 

histórica. 

Vengo representando a Chile. Un lindo país ubicado en una esquina de 

América del Sur que ha sostenido - y lo reiteremos hoy - que no es ético ni 

justo olvidar la historia ni las responsabilidades.  

Los países desarrollados tienen un deber ético y una deuda que hoy deben 

saldar. Metas importantes de reducción de emisiones transferencia 

tecnológica y financiamiento suficiente, previsible y permanente para que 

los países en vía de desarrollo aborden la tarea de la adaptación y de la 

mitigación. 

Queremos ser claros. Este financiamiento debe ser inclusivo para todos los 

países en desarrollo entendiendo que en justicia deberán establecerse 

prioridades. 

También es importante señalar que los compromisos de los países 

desarrollados no pueden ser una excusa para implementar medidas que 
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pongan trabas al comercio internacional afectando así el desarrollo de 

nuestros países. 

Pero entendemos también que todos estamos convocados a hacer mayores 

esfuerzos en la lucha contra el cambio climático, desde luego de acuerdo a 

nuestras responsabilidades y capacidades nacionales. Para ello se requiere 

contar con un conjunto de instrumentos que de manera flexible puedan ser 

utilizados por los países y el sector productivo. 

Chile es un país en vía de desarrollo que ha sabido, con decisión y coraje, 

transitar hacia una democracia consolidada y un sistema de protección 

social valorado por cada hijo e hija de la patria. 

Para la presidenta Bachelet el cambio climático ha sido una prioridad y un 

compromiso ético desde que asumió el gobierno. 

Cuando aún el cambio climático era visto como un tema teórico y de 

preocupación del mundo académico u organizaciones sociales, nuestro 

gobierno asumió la tarea de preparar un escenario institucional fortalecido 

en materia ambiental que permitiera generar y sostener las políticas 

adecuadas para enfrentar este enorme desafío como Estado. 

Hoy, en nuestra condición de país que aspira legítimamente al desarrollo, 

hemos entendido que la sustentabilidad depende de equilibradas decisiones 

de política pública. 

Queremos crecimiento económico, también queremos protección ambiental 

pero sobre todo queremos equidad social. 

La sustentabilidad del desarrollo es amenazada por el cambio climático. 

Por tanto, solo nos cabe preguntarnos qué haremos y cuando lo haremos.  

Nosotros, como país, hemos comenzado. 

El plan de acción de cambio climático de Chile atendía nuestra condición de 

país vulnerable entrega la orientación para la tarea de adaptación. 

En materia de mitigación, y pese que aportamos un 0,2% de las emisiones 

totales, queremos entregar un testimonio de esfuerzo como país en 

desarrollo que somos, señalando que estamos dispuestos a contribuir a los 

esfuerzos mundiales de mitigación a través de una deviación significativa de 

nuestra línea de base hasta un 20% al año 2020 financiada 
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significativamente con recursos nacionales. Por ello hemos iniciado 

acciones de mitigación en aéreas tan importantes como la eficiencia 

energética, las energías renovables, forestación y reforestación, así como la 

conservación de los bosques y en mejoras al transporte público. 

Así mismo mantendremos una definición clave: Chile, agricultura, carbono 

neutral fomentando plantaciones, bioenergía, eficiencia energética y buenas 

prácticas en el sector. 

En la medida que los países desarrollados comprometan apoyo financiero y 

transferencia tecnológica, estas medidas podrán ser reforzadas y más 

ambiciosas y podremos así alcanzar los esfuerzos que nos hemos 

propuesto. 

Finalmente quisiéramos señalar que esta negociación internacional nos 

interpela en principios tan esenciales como la justicia y la equidad al tiempo 

que sabemos que el destino de las futuras generaciones está en nuestros 

manos. 

Aspiramos a un acuerdo que involucre a nuestros líderes y que tenga la 

fuerza para movilizarnos hacia el gran objetivo: estabilizar las 

concentraciones de gases de efecto invernadero en la atmosfera a niveles 

que no afecten la supervivencia de la humanidad en el planeta. 

Los pueblos del mundo esperan hoy un resultado digno acá en Copenhague. 

Permítame citar a nuestro poeta Pablo Neruda que ya es universal.  

“Todos vivimos en la tierra bajo los mismos bosques, sobre la misma arena.  

No podemos contrariar al otoño o luchar contra la primavera. Tenemos que 

vivir sobre las mismas olas. Son nuestras, de los hombres, de los niños.” 

Ojalá no ocurra que seamos incapaces de dar respuestas oportunas y que 

este poema carezca de sentido. 

Decidamos ahora. Hacemos un llamado a los países grandes y a los países 

pequeños. A los países ricos y a los países pobres. Mostremos voluntad. 

Pongamos por delante el fondo a la forma.  El tiempo se acaba. Queremos 

ver los números. Nosotros ya los hemos puesto sin estar obligados. No 

vemos otro camino que actuar movidos por la convicción y no por la 

conveniencia. Chile no se permitirá el retorno a casa sin un compromiso 

propio. Creemos que muchos más harán lo mismo. 
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Tenemos confianza. 

Muchas gracias, señora presidenta. 
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